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KbIPI'bI3 TUWJIIMHAEI'N TAKAIITAPJIBIH O3I'O4YOJ1YKTOPY

ByryHky KyHJe Jiakanrapibl KbIHHOO, ajapbl MakajgapiaH Oenyn U3Uiiee
WM alld KOJITO ajiblHA JJIEK. AS3BIpKbI 0acMa Ce3/1® >KapbhlKKa YbITHIN KATKaH
KuTenTepauH Oaapwl “Ksipevlz makan-raxan, yukyn cezdepy’” A€l aranar 1a, aHua
Makal, JIakarl, YU4KyJ Ce3AepaIyH Oaapsl 4oryy 3Jie Oepuiun Kene kataT. bupok makan
MEHEH JIaKall ©3-03YHYe e3reveyKTepy Oap, Oup »KaHpAbIH KU Oalllka 4YOH TYPYHO

KUPTeH MapeMUsIHBIH OUp Typy OOJyIl ScenTenerT.

“Kolpeviz munundecu JnaxanmapovlH 03204eiykmepy’’ JeTeH TeMalarbl
JTUCCEpPTAIMSUIBIK  UIITE€ KBIPTbI3 TWUJIMHAETH JaKkanTap OupuHYHMIepaeH Oomyn
JUHTBUCTTUKANBIK ~ OareiTTa WIITeNAW. MBbIHIA  JTakanThlH  CTPYKTYpAaJbIK-
CEMAHTHKAJIBIK ©3TeUeNIYKTOpPY, JaKalnTapIblH JTUMOJIOTHUACH 0.a., KEIHUI YbITYY
OymakTapbl W3WIACHAW. JlUccepTaluMsHBIH  MaKcaThblHA  BUIAHBIK, JIaKanTap
MakanaapAaH aKbIPaThUIBIN, ©3 alJblHYa W3WIACHHI, alaplbl YbIlyy OylakTapblHa
Kapail Typaepre OenmymITypyJyH, U3UIA66re alblHTaH JIAaKalTapAblH CTATHCTUKAIIBIK

KOPCOTKYYY KaHa THU3MECH TY3YJITY.

JluccepTanusiiblk  WII  KUPUIIYYAOH, Y4  OelyMaeH, KOPYTYHIyIaH,
TUPKEMEICH J>KaHa KOJJAOHYJITaH anaOusATTapAblH TH3MECHMHEH Typar. | Oemym

“Huccepmayusanvlk uwmun meopusnblk He2uzoepu’ el aTalbll JIakal Tyypalyy



KaNmbl MaajbIMaT, JIAaKanTap[blH WM3WIACHUINM, JIAaKal MEHEH MaKajlJap/blH
OKIIOMITYKTaphl >KaHa alblpMaubUIBIKTapbl Tyypanyy MaanbiMaT Oeper. |l Gemym
“Jlakanmapowin natioa d6onyy oyraxmapsl’ IET aTAJbII JAKANTAPIAbIH KEIUI YBITYY
Oynaktapbl W3WIZAeHUN TonTopro Oemymrypyner. IlI  Gemymme makanTapabl
rpaMMAaTUKaJIbBIK  JKaKTaH  Kapam, CHHTAaKCUCTHK, MOP(OJOTHUSIBIK  JKaKTaH
yromyayuryHna 6aceim skacanar. OLOHI0M 371e JakanTapibl YIOIITYpran cyijiemaep
M3WIJICHET 1a, Oyn Genym “Jlakanmapowvin yiouynyy ezeeuenykmepy’’ Iell arajiart.
KopyryHyna UINTHH HETW3UHJIE KAIbI )KBIMBIHTBIK YbIrapbUlibl. TUpkemene uiire

HU3WJ1166I'0 aJIbIHT'aH JIaKaIlTapAblH aﬂ(i)aBI/ITTI/IK THU3MECHU 6epI/IJIIII/I.

AYKBIY co3aop: mnapemus, MakKalji-jakKar, THJI WIMMH, )KOMOK, OKYd, KbIPI'bI3

THJIMHJETH JIAKanTap, CyHIeM Ty3yJIyLy.
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KIRG1Z TURKCESINDEKI DARB-1 MESELLERIN OZELLiKLERi

Kirgiz Tiirkcesinde darb-1 meseller atasdzlerden ayrr olarak, tizerinde yapilmis
bir ¢alisma yoktur. Su anda, tim yaymlar "Kirgiz atasézleri, darb-r meselleri* diye
adlandrrarak atasozler, darb-r meseller genel olarak bir arada verilmistir. Ama onlar

kendilerine ait olan 6zelliklere sahip ve ayni tarzin iki tipi olarak tanimlanir.

Bizim yiiksek lisans "Kirgiz Tiirk¢esindeki darb-r mesellerin ozellikleri" adlt
tezimizde Kirgiz Tiirkcesindeki darb-1 mesellerin iizerinde ilk kez dil bakimindan
arastirilmistir. Burda Kirgiz Tirkcesindeki darb-1 mesellerin yapisal ve semantik

yapist, etimolojisi aragtirtlmistir.

Calismamiz girig, ii¢ bolim, sonu¢ ve kullanilan edebiyatlarin listesinden
olusmustur. {lk boliimii, "Tez ¢alismasinin teorik temelleri” olarak adlandirilir ve darb-
1 meseller, onlarin arastirtlmasi, atasozlerle benzerlikleri ve farkliliklari hakkinda
genel bilgiler tasir. ikinci boliim "Darb-r mesellerin kaynaklar:" olarak adlandirilir ve
bu kaynaklar tiirlere ayrilmistir. 11l. Boliimde darb-1 mesellerin dilbilgisi, s6zdizimi,
morfolojisi ele alinmistir. Ayrica, darb-r meselleri yapan ciimleler arastirilan bu bolim
"Darb-r mesellerin yapmm dzellikleri” olarak adlandirilir. Sonugta genel c¢alisma

sonuglarini verilmistir. EKte darb-1 mesellerin alfabetik listesi saglanmaistir.



Anahtar Kelimeler: atasozler, darb-1 meseller, hikaye, masal, dilbilim, kirgiz

dilindeki darb-r meseller, ciimle yapimr.
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OCOBEHHOCTH ITOI'OBOPOK B KBIPI'BI3CKOM A3bIKE

HayuHo-TMHTBHCTUYECKOE MCCIEIOBaHUE HAJ MOTOBOPKAMH B KBIPIBI3CKOM
SI3BIKE JI0 CHUX IOp HE MPOBOAWIOCh. B HacTosimiee Bpemsi BCe HW3JaHHBIE KHUTH
Ha3bIBaIOThCA “‘Kwipevizckue nociosuysvl u nocosopku' u uccieayrrcs smecre. Ho y
HUX €CTh HCKJIIOUUTENbHbIE OCOOCHHOCTH U OINpeAeNseTcs KaK JBa THIA OIHOTO

KaHpa.

Ha nameii auccepranuu Ha Temy "OcobenHocmu nocnoguy Ha Kbelp2bl3CKOM
sA3vike"  KBIPTBI3CKUE TIOTOBOPKM B IMEpBble OBUIM MCCIEIOBAHHBI B S3BIKOBOM
HampaBJIEHUU. 37echb OBbUIM HCCIEN0BaHbl CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUN CTpOH,

OTUMOJIOTUA KBIPIbI3CKUX ITOT'OBOPOK.

Jluccepranusi COCTOMT W3 BBEACHHS, TPEX 4YacTeW, 3aKIIOYCHHUS W CIIHCKa
UCIONIb30BaHHBIX juTeparyp. [lepBas wacTe HasbiBaeTcs “‘Teopemuueckue OCHOBbI
ouccepmayuoHHol pabomsl” W IAIOT OOMIYI0 HHPOPMAIUIO O TOTOBOpKax, 00
WCCIICIOBAHMAX, 00 HMX CXOJCTBAX M pa3UYMSIX C IOCIOBUIIAaMH. BTopas dacThb
Ha3bIBaeTcs “‘Hcmoynuxu no2cosopox’ W B HEM HUCTOYHHUKHU MOTOBOPOK Pa3EIEHBI MO
tunamM. B TpeTheil 4acTh HCCIEeNOBaHHBI TpaMMaTHKa, CHHTaKCHC, MOPQOIIOTHUS

KBIPI'bI3CKUX ITOTOBOPOK. KpOMC TOTr0, UCCIICAYIOTCA THUIIBI NPCJIOKCHUA U 3TO 4aCThb



HasbIBaeTcs “‘Ocobennocmu opeanusayuu no208opok’. B 3aKIOUEHUU MPUBEICHBI
o0mme pe3yiabTaThl padoThl. B MpuiioskeHUH TpeaycMOTpeHO alpaBUTHBIH CIHCOK

IIOT'OBOPOK.

KaroueBble ciioBa: napemus, 1moCJIOBHUIIbI, IIOTOBOPKH, TMHI'BUCTHKA, UCTOPU:,

IMPOUCXOKACHUSA, KBIPI'BI3CKHUE IIOTOBOPKHU, CTpOfI MMpCATTOKCHUA.
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THE FEATURES OF PROVERBS IN KYRGYZ LANGUAGE

Today, proverb collection and differential research is not conducted. Currently,
in all published books all called as “Kyrgyz proverbs, ecclesiastes” and proverbs,
ecclesiastes are given together in general. But they have exclusiveness and defined as
one high proverbs type among two types of the genre.

In the dissertation topic “THE FEATURES OF PROVERBS IN KYRGYZ
LANGUAGE” at first time proverbs in Kyrgyz language is worked in the linguistic
direction. Here, have been researched rpoverb’s structure-semantic exclusiveness,
etymologies and beginning sources ect. In accordance of the dissertation goal,
proverbs are separated from ecclesiastes, researched differently, defined separately in
accordance of the types, and collected statistic indicators and list of the proverbs.

Dissertation is consisting from introduction, three parts, conclusion and list of
the used literatures. First part is called as “Theoretical basics of the dissertation work”
and covered general information about proverbs, proverb research, their similarities
and differences. Second part is called as “Useful sources of the proverbs” and covered
information about proverbs sources research and separated for types. Ill. Part is

pressed to the gremmar, syntaxes, morphology organization. Also, researched



sentences which organized from proverbs and this called as “exclusiveness of the
proverbs organization”. Conclusion is covered general work results. In the attachment

is provided proverb’s alphabet list.

Keywords: proverbs, language science, fairy tale, story, proverbs in Kyrgyz
language.
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BAIIl CO3

JuccepTalysulblK UII KbIPIbI3 THIMHAETH JaKanTapblH TaOUSATHIH U3HUII106re
apHaypl. Makcarel KbIPTbI3 THJIMHJEIHW JIaKal >KaHPhIH MakKal >KaHpbIHAH Oeiyn
Kapoo, CTPYKTYPaJIbIK-CEMAaHTUKAJIBIK ©3T04Y0JYKTOPYH aHBIKTOO.

JlyccepTallisulbIK UIITH Ka3yyAa Tyypa OarbIT KepceTyl, WIIMME JbIKATTHIK
MEHEH MaMuWie KbUITaH, ap JailbiM KOMOK KepCoOTYIl, TeMara OailllaHbllITyy Ker-
KEHELIMH OepreH WMIUMHI KeTeKuyuM (UIOJIOTHS WIMMIECPUHUH TOKTOPY, AOLEHT
Bypyn CarbinbaeBa axeiire TepeH bipaa3blubUIbITbIMIBI OUIIAUPEM.

bumkek, 2015 Mup3sat CyntaamypaToBa



